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TAVO™ NO. 3

Go 
Anywhere,
Together.

THANK YOU
 
You’ve just purchased a Tavo product,
and you can be sure that your pet is 
getting the best there is. Our products are 
expertly designed with luxury materials 
and sophisticated style. Whatever made 
you fall in love with Tavo, rest assured your 
adventures with your pet will be easier from 
now on, freeing you to enjoy more happy 
family moments together.
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TAVO 76 SHELL™ SEAT PAD

EN ENProduct Information

Usage Requirements
Seat Pad is suitable for use on Shell frame.

For detailed product specifications, including weight ratings 
and other important information, please refer to the label 
located on the bottom of the pet bed. 
This label provides the most current information, ensuring 
accuracy even if specifications change. For up-to-date 
weight ratings and specifications, scan the QR code or visit 
www.tavopets.com.

LIMITED WARRANTY
 
For limited warranty information, please visit:
www.tavopets.com/warranty

CONTACT

For replacement parts, service, or additional warranty 
questions, please contact our customer service 
department.

In the USA: 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com  
www.tavopets.com  
1-888-912-0375

In the EU: 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com

In the United Kingdom: 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com



TAVO 98 SHELL™ SEAT PAD

EN EN WARNING
Failure to follow these warnings and instructions could result 
in serious injury or death.

NEVER  use this product with a child.

After assembly, pull up on seat to ensure it is properly 
secured to base. 

DO NOT carry by holding the seat frame.

Always lock base and carry holding the seat tube when 
transporting.

It is dangerous to use this product on an elevated, plush, or 
uneven surface, e.g. a table.

DO NOT use the product if any components are broken or 
missing.

Parts List
Make sure all parts are available before assembly. If any part 
is missing, please contact Tavo Pets (page 7). No tools are 
required for assembly.

1	 Seat Pad
2	 Mesh Laundry Bag

1

2



TAVO 1110 SHELL™ SEAT PAD

EN ENProduct Use
SEAT COVER

1	 Open the zipper.

2	 Wrap the seat pad around the seat tube. Snap button 
onto the tube on the middle of the seat.

3	 Zip seat pad around seat tube.

4	 The installation of the seat pad is completed as shown in 
right figure.
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12 SHELL™ SEAT PAD

EN

Place the seat pad in a mesh laundry bag to protect it.

Refer to the care label attached to the seat pad for washing 
and drying instructions.

Clean the base and seat frame with a damp cloth and a mild 
detergent. Dry thoroughly. Do not use abrasives.

It is normal for fabric to color from sunlight and to show wear 
and tear after a long period of use, even when used normally.

For reasons of safety, only use original TAVO parts.

Check regularly if everything functions properly. If any parts 
are torn, broken, or missing, stop using this product.

Cleaning & Maintenance



TAVO 1514 COUSSIN DU FAUTEUIL SHELL™

FR FR

Important ! 
Conservez ces 
instructions 
pour toute future 
référence.
Lisez attentivement.
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TAVO 1716 COUSSIN DU FAUTEUIL SHELL™

FR FR

Informations sur le 
produit

Pour consulter les spécifications détaillées du produit, y compris 
le poids nominal et d’autres informations essentielles, veuillez vous 
référer à l’étiquette située sous le lit pour animaux.
Cette étiquette fournit les données les plus à jour, même en cas de 
modification des spécifications.
Pour accéder aux informations les plus récentes, scannez le code QR 
ou rendez-vous sur www.tavopets.com.

GARANTIE LIMITÉE
 
Pour des informations sur la garantie limitée, veuillez consulter :
https://tavopets.com/fr/warranty

Conditions d'utilisation
Le coussin du fauteuil est conçu pour être utilisé avec le produit Shell.

CONTACT

Pour des informations sur les pièces de rechange, le service ou des 
questions supplémentaires sur la garantie, veuillez contacter notre 
service client.

Aux États-Unis : 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com  
www.tavopets.com  
1-888-912-0375

Dans l'UE : 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com

Au Royaume-Uni : 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com



TAVO 1918 COUSSIN DU FAUTEUIL SHELL™

FR FR

 AVERTISSEMENT
Ne pas suivre ces avertissements et instructions peut conduire à de 
sérieuses blessures ou la mort.

N'utilisez JAMAIS ce produit avec un enfant.

Après l'assemblage, tirez sur le fauteuil pour vous assurer qu'il est 
correctement fixé sur la base.

Ne transportez PAS le produit en le tenant par le cadre.

Assurez-vous de toujours verrouiller la base et de transporter le fauteuil 
en le tenant par la colonne.

N’utilisez jamais ce produit sur une surface surélevée, molle ou 
irrégulière (comme une table), car cela pourrait présenter un risque de 
chute.

N'utilisez PAS ce produit si des composants sont cassés ou manquants.

Liste des pièces
Assurez-vous que toutes les pièces sont présentes avant le montage.  
Si une pièce manque, veuillez contacter immédiatement Tavo Pets 
(page 17). Le montage ne nécessite aucun outil.

1	 Coussin du fauteuil
2	 Sac de lavage en maille

1
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TAVO 2120 COUSSIN DU FAUTEUIL SHELL™

FR FR

Utilisation du produit
COUSSIN ET REVÊTEMENT DU FAUTEUIL

1 	 Ouvrez la fermeture éclair.

2 	 Enroulez le coussin et le revêtement du fauteuil autour 
du cadre du fauteuil. Le bouton s’attache à la colonne au 
milieu du fauteuil.

3 	 Fermez la fermeture éclair du coussin du fauteuil autour 
de la colonne du fauteuil.

4 	 L'installation du coussin du fauteuil est terminée, comme 
indiqué dans la figure à droite.
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TAVO 2322 COUSSIN DU FAUTEUIL SHELL™

FR FR

Placez le coussin du fauteuil dans le sac de lavage en maille pour le 
protéger.

Consultez l'étiquette d'entretien attachée au coussin du fauteuil pour 
obtenir les instructions de lavage et de séchage.

Nettoyez la base et le cadre du fauteuil avec un chiffon humide et un 
détergent doux. Séchez soigneusement. N'utilisez pas de produits 
abrasifs.

La coloration du tissu exposé au soleil est normale, tout comme 
les signes d'usure et de déchirement après une longue période 
d'utilisation.

Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que les pièces TAVO originales.

Vérifiez régulièrement si tout fonctionne correctement. Si des pièces 
sont déchirées, endommagées ou manquantes, arrêtez d'utiliser ce 
produit.

Nettoyage & Entretien



TAVO 2524 SHELL™ SITZPOLSTER
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Wichtig! Bewahren 
Sie diese 
Anweisungen 
zum künftigen 
Nachschlagen auf.
Sorgfältig lesen.
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TAVO 2726 SHELL™ SITZPOLSTER
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Produktinformationen
Detaillierte Produktspezifikationen, einschließlich Gewichtsangaben 
und anderer wichtiger Informationen, finden Sie auf dem Etikett an der 
Unterseite des Haustierbetts.
Das Etikett liefert die aktuellsten Informationen, um selbst bei 
geänderten Spezifikationen Genauigkeit zu bieten. Aktuellste 
Gewichtsangaben und Spezifikationen erhalten Sie durch Scannen des 
QR-Codes oder unter www.tavopets.com.

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE
 
Informationen zur eingeschränkten Garantie finden Sie unter:
www.tavopets.com/warranty

Anforderungen an die 
Nutzung
Das Sitzpolster eignet sich für den Einsatz am Shell-Rahmen.

KONTAKT

Wenden Sie sich für Ersatzteile, Service und weitere Garantiefragen an 
unseren Kundendienst.

USA: 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com  
www.tavopets.com  
1-888-912-0375

EU: 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com

Vereinigtes Königreich: 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com



TAVO 2928 SHELL™ SITZPOLSTER
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 WARNHINWEIS
Nichtbeachtung dieser Warnungen und Anweisungen könnte zu 
schweren Verletzungen oder zum Tode führen.

Verwenden Sie dieses Produkt NIEMALS mit einem Kind.

Ziehen Sie den Sitz nach der Montage hoch, um sicherzustellen, dass er 
richtig an der Basis befestigt ist.

Tragen Sie das Produkt NICHT durch Greifen am Sitzgestell.

Verriegeln Sie beim Transport stets die Basis und greifen Sie das 
Produkt zum Tragen am Sitzrohr.

Es ist gefährlich, Produkt auf einem erhöhten, weichen oder unebenen 
Untergrund, z. B. einem Tisch, zu verwenden.

Verwenden Sie das Produkt NICHT, wenn Komponenten beschädigt 
sind oder fehlen sollten.

Teileliste
Überprüfen Sie vor der Montage, ob alle Teile vorhanden sind. Wenden 
Sie sich an Tavo Pets, falls etwas fehlen sollte (Seite 27). Für die 
Montage werden keine Werkzeuge benötigt.

1	 Sitzpolster
2	 Wäschenetz

1
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TAVO 3130 SHELL™ SITZPOLSTER
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Produkt verwenden
SITZBEZUG

1 	 Öffnen Sie den Reißverschluss.

2 	 Ziehen Sie das Sitzpolster über das Sitzgestell. 
Schließen Sie den Druckknopf am Rohr in der Mitte des 
Sitzes.

3 	 Befestigen Sie das Sitzpolster mit dem Reißverschluss 
rund um das Gestell

4 	 Die Installation des Sitzpolsters ist wie in der rechten 
Abbildung gezeigt abgeschlossen.
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TAVO 3332 SHELL™ SITZPOLSTER
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Stecken Sie das Sitzpolster zum Schutz in das Wäschenetz.

Beachten Sie zum Waschen und Trocknen das Pflegeetikett am 
Sitzpolster.

Reinigen Sie Basis und Sitzgestell mit einem feuchten Tuch und 
einem milden Waschmittel. Trocknen Sie sie anschließend gründlich. 
Verwenden Sie keine Scheuermittel.

Es ist selbst bei gewöhnlichem Gebrauch normal, dass Textilien 
nach langer Benutzung durch Sonnenlicht verblassen und 
Verschleißerscheinungen aufweisen.

Verwenden Sie aus Sicherheitsgründen nur Originalteile von TAVO.

Prüfen Sie regelmäßig, ob alles richtig funktioniert. Verwenden Sie das 
Produkt nicht länger, falls Teile verschlissen oder beschädigt sind oder 
fehlen.

Reinigung und Pflege



TAVO 3534 COJÍN ASIENTO SHELL™

ES ES

¡Importante! 
Conserve estas 
instrucciones 
por si tuviera que 
consultarlas en otro 
momento:
Léalas 
atentamente.
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TAVO 3736 COJÍN ASIENTO SHELL™

ES ES

Información del producto
Para conocer las especificaciones detalladas del producto, incluidos 
los valores nominales de peso así como otra información importante, 
consulte la etiqueta situada en la parte inferior de la cama para 
mascotas.
En esta etiqueta se proporciona la información más actualizada, lo 
que garantiza la precisión aunque cambien las especificaciones. 
Para conocer los valores nominales de peso y las especificaciones 
actualizados, escanee el código QR o visite www.tavopets.com.

GARANTÍA LIMITADA
 
Para obtener información acerca de la garantía limitada, visite:
www.tavopets.com/warranty

Requisitos de uso
El cojín de asiento es apto para uso en el marco Shell.

CONTACTO

Para obtener información sobre piezas de repuesto y servicio técnico, 
o para resolver dudas acerca de la garantía adicional, póngase en 
contacto con nuestro departamento de atención al cliente.

En EE. UU.: 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com  
www.tavopets.com  
1-888-912-0375

En la Unión Europea: 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com

info@tavopets.com

En el Reino Unido: 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com



TAVO 3938 COJÍN ASIENTO SHELL™

ES ES

 ADVERTENCIA
Si no sigue las advertencias e instrucciones que se exponen a 
continuación, podría provocar graves lesiones o, incluso, la muerte.

NUNCA utilice este producto con un niño.

Después del montaje, tire del asiento hacia arriba para asegurarse de 
que está bien sujeto a la base.

NO transportar el producto sujetándolo por el armazón del asiento.

Bloquee siempre la base y transporte el producto sujetando el tubo del 
asiento cuando lo transporte.

Es peligroso utilizar este producto en una superficie elevada, afelpada o 
irregular, como, por ejemplo, una mesa.

NO utilice el producto si falta algún componente o si observa algún 
desperfecto.

Lista de piezas
Asegúrese de que están disponibles todas las piezas antes de montar 
el producto. Si alguna pieza falta, póngase en contacto con Tavo Pets 
(página 37). No se necesita ninguna herramienta para el montaje.

1	 Cojín de asiento
2	 Bolsa de malla para 

1
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TAVO 4140 COJÍN ASIENTO SHELL™

ES ES

Uso del producto
CUBIERTA DE ASIENTO

1 	 Abra la cremallera.

2 	 Envuelva el tubo del asiento con el cojín de asiento. 
Encaje el botón en el tubo en el centro del asiento.

3 	 Cierre la cremallera alrededor del tubo del asiento.

4 	 La instalación del cojín del asiento se completa como se 
muestra en la figura de la derecha.
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TAVO 4342 COJÍN ASIENTO SHELL™

ES ES

Coloque el cojín de asiento en una bolsa de malla para protegerlo.

Consulte la etiqueta de cuidados cosida al cojín de asiento para 
conocer las instrucciones de lavado y secado.

Limpie la base y el armazón del asiento con un paño húmedo y 
detergente suave. Séquelo completamente. No utilice sustancias 
abrasivas.

Es normal que la tela se decolore debido a la luz del sol, y se desgaste 
y se rompa después de un largo periodo de uso, incluso si se utiliza de 
una forma normal.

Por razones de seguridad, utilice únicamente piezas originales de TAVO.

Compruebe periódicamente que todo funciona correctamente. Si falta 
alguna pieza o si alguna de ellas está rota o desgastada, deje de utilizar 
este producto.

Limpieza y 
mantenimiento



TAVO 4544 RIVESTIMENTO SHELL™

IT IT

Importante! 
Conservare queste 
istruzioni per future 
consultazioni:
Leggere 
attentamente.
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TAVO 4746 RIVESTIMENTO SHELL™

IT IT

Informazioni sul prodotto
Per specifiche dettagliate del prodotto, tra cui valori di peso e altre 
informazioni importanti, fare riferimento all'etichetta situata sul fondo 
della cuccia per animali domestici.
Questa etichetta fornisce le informazioni più aggiornate, garantendo 
l'accuratezza anche se le specifiche cambiano. Per valori di peso e 
specifiche aggiornate, eseguire la scansione del codice QR o visitare il 
sito www.tavopets.com.

GARANZIA LIMITATA
 
Per informazioni sulla garanzia limitata, visitare il sito:
www.tavopets.com/warranty

Requisiti per l’utilizzo
Il rivestimento è adatto per l’uso su telaio Shell.

CONTATTI

Per la sostituzione di parti, manutenzione o domande sulla garanzia, 
contattare il dipartimento di assistenza al cliente.

Negli Stati Uniti: 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com  
www.tavopets.com  
1-888-912-0375

Nell’UE: 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com

Nel Regno Unito: 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com



TAVO 4948 RIVESTIMENTO SHELL™

IT IT

 AVVERTENZE
La mancata osservanza delle seguenti avvertenze e istruzioni potrebbe 
causare lesioni gravi o decesso.

NON utilizzare questo prodotto con un bambino.

Dopo il montaggio, sollevare la seduta per assicurarsi che sia 
correttamente fissata alla base.

NON trasportare tenendolo per il telaio della seduta.

Bloccare sempre la base e trasportare tenendolo per il tubo della 
seduta durante il trasporto.

È pericoloso collocare questo prodotto su una superficie alta, morbida 
o irregolare, ad esempio un tavolo.

NON utilizzare il prodotto nel caso in cui alcuni componenti siano rotti 
o mancanti.

Elenco delle parti
Assicurarsi che tutti i pezzi siano disponibili prima dell'assemblaggio. 
Se manca qualche pezzo, contattare Tavo Pets (pagina 47). Per 
l'assemblaggio non è necessario nessun attrezzo.

1	 Rivestimento
2	 Sacchetto in rete

1
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TAVO 5150 RIVESTIMENTO SHELL™

IT IT

Utilizzo del prodotto
FODERA DELLA SEDUTA

1 	 Aprire la cerniera.

2 	 Avvolgere il rivestimento attorno al tubo della seduta. 
Far scattare il pulsante sul tubo al centro della seduta.

3 	 Chiudere la cerniera del rivestimento attorno al tubo 
della seduta.

4 	 L’installazione del rivestimento è completata come 
mostrato nella figura a destra.
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TAVO 5352 RIVESTIMENTO SHELL™

IT IT

Disporre il rivestimento nel sacchetto in rete per proteggerlo.

Fare riferimento all'etichetta di cura presente sul rivestimento per 
istruzioni di lavaggio e asciugatura.

Pulire la base e il telaio della seduta con un panno umido e un 
detergente neutro. Asciugare completamente. Non utilizzare prodotti 
abrasivi.

È normale che i tessuti si scoloriscano per effetto della luce solare e che 
presentino tracce di usura dopo un lungo periodo di utilizzo, anche se 
utilizzati in modo normale.

Per ragioni di sicurezza, utilizzare soltanto ricambi originali TAVO.

Controllare periodicamente se tutto funziona correttamente. Se alcune 
parti sono danneggiate, rotte o mancanti, cessare di utilizzare questo 
prodotto.

Pulizia e manutenzione



TAVO 5554 SHELL™ SEAT PAD

JP JP

重要! 本書はいつでも参照
できるように、大切に保
管しておいてください:
本書を注意深くお読みく
ださい。
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TAVO 5756 SHELL™ SEAT PAD

JP JP

本製品について

製 品 の 詳 細 な 仕 様 （ 重 量 制 限 な ど の 重 要 な 情 報 を 含 む ） に つ い て
は、Shell リクライニングペットベッド＆スウィングラウンジ（Shell 
ペットベッド）の底部にあるラベルをご参照ください。このラベルに
は製造時点での情報が記載されていますが、最新の仕様情報に関して
はラベル記載のQRコードをスキャンするか、またはwww.tavopets.
comにてご確認ください。

製品の保証について

製品の保証については、以下のWebサイトに掲載しています。
https://tavopets.com/jp

連絡先
修理、部品交換、各種のサービス、保証に関するお問い合わせは当社カス
タマーサービスまでご連絡ください。

日本：
アリソンベビー＆ペッツジャパン株式会社
〒231-0007 神奈川県横浜市中区弁天通1丁目11番 GEO横濱みなと通り 4F
info.jp@tavopets.com
Phone : 0120-770-664
www.tavopets.com 

米国： 
Tavo Pet Essentials 
70 Thousand Oaks Blvd 
Morgantown, PA 19543 
info.usa@tavopets.com
www.tavopets.com
1-888-912-0375

EU圏： 
Bright Children’s Products GmbH 
Barthstr. 4, 80339 Munich Germany 
info@tavopets.com
英国： 
Allison Baby UK Ltd, 
Venture Point, Towers Business Park 
Rugeley, Staffordshire, WS15 1UZ 
info.uk@tavopets.com

本製品は、Sell（リクライニングペットベッド＆スウィングラウンジ）に取
り付けて使用するシートパッドです。

使用要件



TAVO 5958 SHELL™ SEAT PAD

JP JP

1

使用上の注意
以下に記載する警告と指示に従わない場合、重傷または死亡につながる可
能性があり、これらの可能性は本製品を使用するペットに限らず、本製品
の使用者や本製品の周囲にいる第三者にも生じる場合があります。

本製品はペット専用です　本製品を人間用（特にお子さま）には使用しな
いでください。

組み立て後、Shell ペットベッドのシート部分を持ち上げてベースにシート
が確実に固定されていることを確認してください。

シート部分を持って持ち上げないこと　Shell ペットベッドを持ち運ぶ場合
は、ベースとシートが確実に固定されていることを確認して、ベースとシ
ートの接合部を持つようにしてください。

テーブルの上などの高い場所や、表面の柔らかい場所、凹凸のある場所で
の使用は危険です。これらの場所では使用しないでください。

破損や部品の欠落がある場合は使用しないこと

Shellペットベッドの取扱説明書を確認すること　実際のご使用にあたって
は、Shellペットベッドの取扱説明書を併せてご確認ください。

各部の名称・パーツリスト
組み立てる前に、すべての部品が揃っていることを確認してください。不
足している部品がある場合は、当社カスタマーサービス（P.7）までご連絡
ください。組み立てに工具は必要ありません。

1　シートパッド
2　メッシュランドリーバッグ

2
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使いかた

シートパッドの取り付け方法

1　ファスナーを開けます。

2　シートパッドをシートの外枠部分に巻き付けて、シート底面中央のフレ
ームにスナップボタンを留めます。

3　シートの外枠に沿ってファスナーを閉じます。

4　シートパッドが正しく取り付けられると、右図のような状態になりま
す。



TAVO 6362 SHELL™ SEAT PAD
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お手入れとメインテナンス
洗濯の際には、シートパッドを保護するために、メッシュランドリーバッ
グに入れてください。

洗濯、乾燥に関する注意事項をお守りください。洗濯、乾燥に関しては、
シートパッドに付いているケアラベルの表記に従ってください。

ベースとシートの本体部分のお手入れには、中性洗剤を薄めたぬるま湯に
浸してしっかりと絞った柔らかい布で拭き取り、乾いた布で仕上げてくだ
さい。研磨剤は傷の原因となりますので使用しないでください。

本書の指示に従って正しく使用した場合でも、日光による生地の変退色、
擦れ、縮み、摩耗が発生します。あらかじめご了承ください。

安全のため、TAVOの純正部品以外の部品は使用しないでください。

定期的にすべての機能が正しく動作することを確認してください。部品の
破損、ゆがみ、割れ、紛失が発生した場合は使用を中止してください。
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